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[ Montageanleitung
*) iber Kundendienst erhaltlich

K3 Montaj kilavuzu

*) Yetkili servis tizerinden alinabilir
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Bl Installation instructions
*) Available from customer service

[ VHcTpykumsi no MoHTaxy

*) MOXHO NONy4nTb B CEPBUCHOM LIEHTPE

B4 Navod na montaz
*)Dostanete v sluzbe zakaznikom

Il Notice de montage
*) Disponible par le biais du service apres-vente

] Montazni navod

*)K dispozici pfes servisni sluzbu

BX] Udhézues pér montim
*) Sigurohet népérmjet servisit

[l Montagevoorschrift

1 Instrukcja montazu

[ Uputa za montazu
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*) Aiari©evTan amd Ty uTtnpeaia Texvikig e§utmpétong mehatwv - *) moze dobiti kod sluzbe odrzavanja

] Instrucciones de montaje  *) Se puede adquirira  [ijJ§ YnaTtcTBO 3a MOHTaxa

través del Servicio de Asistencia Técnica Oficial de lamarca  *) ce nobusa npeky cnyx6arta 3a kynyBayn
I Instrugdes de montagem Bl Navodilo za montazo

*)Pode ser adquirido nos nossos Servigos Técnicos *)Lahko nabavite v servisni sluzbi
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Monteringsanvisning
*)kan fas via Service

B Uputstvo za montazu

*)MoZe se nabaviti preko servisne sluzbe

[TTq IHCTpyKUist 3 MOHTaXy
*)MoxHa oTprMaTh Yepes CepBiCHY Cryxoby
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[if§] Monteringsanvisning
*) faes hos kundeservice

1 Monteerimisjuhend

*)kisige klienditeeninduselt

[T Instructiune de montaj
*) obtenabila la serviciul pentru clienti
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Kl Asennusohje
*) Saatavissa huoltopalvelusta

Il Montavimo instrukcija

*)Ja galima gauti klienty aptarnavimo servise

I Intruksi Pemasangan
*) bisa didapatkan melalui Customer Service
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I Montazas pamaciba
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nicht einklemmen
Holzplatte Torx T 20 do not pinch
Wooden board ne pas coincer
Plaque en bois No doblar

Placa de madera

Steinplatte
Stone slab
Plaque de pierre
Losa
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